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1 ÜENESÍ9ÜH 
VEGYES TAETALIÜ FÜKETLEN LAP 

E é j j e l e n minden Tasn: na? r e g e e l 
B e f i z e t é s i á r a : F.géaz é v r V 8 korona, i'rlövre 4 

korona, negyedévre 2 korona. 
Ken-s s z á m á m d a r a b o n k é n t 20 ttttt. 

F t M f e n i * u l T : 
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S z e r k e s z t ő s é g é s k i a d ó h i v a t a l : 
Dankaseve N á n d o r k ö n y v n y o m d á j a Cel ldömölkön 
tée io lezendők a szellemi rész t illető köz leményt k 

h i rde tések é s m i n d e n n e m ű penzilletekek. 

Küzdelem a szárazság ellen. 
Lapunknak i r t a : Kovács Béla ny. gazdasági akadé

miai igazgató. 

Ámbár néhány esztendeje elég csa
padékos nyarak vannak az Alföldön, 
mindazonáltal mégis elsőrendű kérdés 
a gazdára nézve, .mint megküzdeni a 
szárazsággal. Az az általánosan elter
jedt nézet, hogy Magyarország éghajlata 
sokkal szárazabb, mint pl. Németor
szágé, semmikép sem állja meg helyét, 
mert Poroszország sikságain egy sze-
mernyivel sincs több eső, mint az Al
föld szárazabb vidékein. Olt is 540 
mm. az évi csapadék mennyiség akár 
Szeged vidékén s csupán a csapadék 
havonkénti eloszlásában van némi kii-
lömbség. Nálunk ugyanis nagyobb a 
csapadékmennyiség április, májusban, 
kevesebb július és augusztusban, egyező 
szeptemberben, jóval nagyobb október 
és novemberben, kevesebb december, 
január, február és márciusban. Az el-

i térés tehát főleg július és augusztusban 
j mutatkozik s mikor nálunk a nagy ká-
j nikula idején sokkalta kevesebb eső 
'esik, mint Németországban, továbbá 
I október és novemberben, amikor nálunk 
j van sokkalta több csapadék, mint Né-
I metországben. 

A havi csapadék ilyetén módon 
való 'megoszlása azonban nem káros 
kalászosainkra s legfeljebb a kapás nö
vényeket érinti károsan a július és 
augusztusi kevesebb csapadék, ellenben 
különösen az őszi kalászosokra előnyös 
az október és novemberi nagyobb csa
padék. *í 

Dacára ennek a körülménynek, 
mégis arra kell törekednünk, hogy ta
lajunkat ugy műveljük, hogy az esetleg 
kevesebb csapadékkal is nagy termést 
érhessünk el. Mert igaz ugyan, hogy 
az az 540 mm. csapadék, amely az 
ország más részeiben 600—700—800 
mm.-ra is emetkedik évente, juttat annyi 
vizet a talajba, amennyire a növények

nek szükségünk van, mégis elő fordul, 
hogy hosszabb szárazság esetén a nem 
helyesen müveit talaj annyira kiszik
kad, hogy a növényzet nem kap ele
gendő vizet. Ha azonban talajunk felü
letét állandóan porhanyóan tartjuk sj 
ez által lehetővé tesszük, hogy minden 
csép esővíz behatoljon a talaj mélyébe, 
másrészt pedig megakadályozzuk a víz 
elpárolgását, akkor a talajban van ál
landóan annyi viz, amennyi bőséges 
termésünk előállítására szükséges. 

Ezt azonban nem ugy érhetjük el, 
ha a tarlót jövő tavaszig felszántatlanul 
hagyjuk, han«m csakis ugy, ha aratás 
után azonnal tárcsázunk vagy sekélyen 
alászántjuk azt és az őszi szántásig 
ismételten is megboronáljuk, mert épen 
á" "gyakori boronSISs segé1yé'v«r''áTtaa'i-
lyozzuk meg a talajban levő viz elpá
rolgását. 
> ' Az alább leírandó módon müveit 
talajban egy-két havi tavaszi szárazság 
után is 2000 Hl. el több viz van,'mint 

Egy üjn életéből. 
— N a p l ó tö redékek — 

Május 20. 
Az enyhe tavaszt aranyos n a p s u g á r ra

gyogva terül el a tá jon, e g v m á s u l a n (akasztva 
fel a r úgyeke t ; s a fák, bokrok, e rdő é s a 
m e z ő mtud zold j » ; z b « frttdznek, mind zöld 
•paláetoí- í f l tenek magukra. — 

• A verőfényes nap es balzsamos levegő 
s é t á r a csaltak. A t e r m é s z e t szépségeiben gyö -
g y ü r k ö d v e bolyongunk a v i rágdíszben po rapázó 
m e z ő pázs i to s u t ján . . . 

A g y ö n y ö r ű tarka-barka vi rágokkal á t 
t ö r t puha b á r s o n y - s z ő n y e g r e letelepedve, 
é lvezzük a lombos <fák adta á r n y é k o t a ká 
b í tó v i rági l la to t s hallgatjuk .a völgyet á t sze lő 
patak csörgedez.ését," n e m k ü l ö n b e n a madarak 
c h ó r u s a t . . . 

A sze l lő gyenge lehellete, a Iák v i ru lása , 
a madarak v idám csicsergese, a h a r m ó n i á b a n 

ékeskedő virágok s a derü l t tavaszi ég mo
solygása éde s érzelemmel töltik be. szivemet: 
a r c o m - á t s z e l l e m ü l , lelkem pedig e lmerü l az 
ü d e , zöld e rdő fenségében . . . 

-Hallgatagon ülünk e g y m á s mellett a 
L, . természetalkotta szép, zöld gyep-szőayegen , 
j hol köröskörü l c.endes minden, csak az e rdő 

visszhangzik a madarak gyönyórü l iy innu-
szai tó l 

; A- t e rmésze t maga egy. felséges köl té
szet, melynek legszebb k ö l t e m é n y e a szőke 
fürttt éa igézően ragyogó kék s z e m ű leányka , 
kinek gyönyört szeme a lombok közöt t i t t -
ott á t s z ű r ő d ő és biborpirosan lealdozrt nap 
fényes sugaraiban szivárvány szint játszik. 

Itt 01 mellettem: fejemet ölében nyug
tatva lehnnyt szemmel hallgatom mámorító 
hangjának andalító, bűvös zenéjét, melynek 
hallatára égi gyönyörben úszik lelkem s a 
melytől szivem ngy megremeg, mint a fakadó 
r ó z s a b i m b ó , ha lágy szel lő csókolga t ja leve
leit. . . . ' 

. * ' Szeptember 8. 
Midőn a vi rági l la t ta l telt t e r m é s z e t ve

rőfényben fürdia s a s u g á r ö z ö n b e n r a g y o g ó 
égbolt csak ugy önt i a l omb- é s bimbófa-
kasz tó meleget: a m o s o l y g ó termeszei s' a 
tavasz langyos lehellete megú j í t j ák az ember 
lelkét ; j ö h e t az ö?z lerombolhat ja a fák k o r o 
nái t , 111 T I - • : t m é g s e é rez s z ivében , iner t 
jó l tudja, hogy tavaaezal a lég végtelen a z ú r 
kék óceán ja , a nap m o s o l y g ó ^ugaraiuak 
arany Tényétől beragyogva, fehégea letreiietet 
á r a sz t szét , me ly tő l uj é l e t r e é b r e d a t e r m é 
szet; — dn akit kegyet lenül sú j to t t az i rga l 
mat nem i s m e r ő végzet s akinek sz ivén m é g 
ott t á tong a vé rző seb, arra nem hat som a 
v a d r e g é n y e s bé rcek lombkoszoruinak rej telmes 
me lód iá j a , sem a t e r m é s z e t ama s o k a t m o n d ó 
n é m a s á g a , melyben a fák lombjainak l é l ek -
ze tvé te lé t csaknem hallani lehet . . . .• ~ 

Csendes és hallgatag az é j s z a k i Csillag 
nem ragyog az égen, a hold nem tündököl , -
csak az enyhe esti sze l lő snsog b á n a t o s s ó 
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abban, amely tavaszig, tarlóként állott, 
amely nagyobb ^vízmennyiség termé
szetszerűleg nagyobb termést is ered
ményez, nem ritkán 40—őO°;0-kal is 
nagyobbat, mint az, amelyikből ez a 
vízmennyiség hiányzik. 

A legfontosabb dcriog tehát aratás 
után azonnal tárcsázni vagy szántani. 

Ha ilyen tárcsázó géppel nem ren
delkezünk, akkor ekékkel szántsuk a 
tarlót s ugy a tárcsázó, mint az ekék 
után járassunk azonnal boronát, hogy 
az teljesen elaprózza a szántás felületét. 
Ha azután elkövetkezik egy hirtelen 
eső, amely a föld felületét tömötté vagy 
cserepessé teszi, boronáltassuk azt ismét 
meg, majd pedig ősszel — vessünk 
abba akár őszit, akár tavaszit — szánt
suk a talajt mélyen s megint boronál
tassuk.^"Azáltal tehát, hogy talajunk 
állandóan szántva és felülete állandóan 
boronálva van, megakadályozzuk egy
részt a talajban levő víz elpárolgását, 
másrészt lehetségessé tesszük, hogy az 
ilyen talaj minden; csép vizét magába 
fogadjon és még a téli csapadékot is 
elraktározza szárazabb időkre. Az ilyen 
módon müveit és tavasziaknak szánt 
talaj beéredése is sokkalta jobb, mert 
a tél hidege inkább behatol a talaj 
mélyébe, inkább bomlasztja, érleli azt 
a tavaszi kalászosok részére. Az alkal
mazott istálló vagy műtrágyák is inkább 
jutnak érvényre az ilyetén módon mü
veit talajban, mert az abban foglalt 
nagyobb mennyiségű vízben könnyen 

I 
oldódnak és a növény állal könnyen 
használhatók. 

De-még egy ilyén fontos indok 
szól amellett, hogy a tarló alászántását 
senki el ne mulassza, az t. i . , hogy a 
gyomok irtását csakis ilyen módon lehet 
kellő eredménnyel végezni, mert az 
aratásközben kimúlott gyommagvak, 
mihelyt alászántjuk, csírázásnak indul
nák és az őszi mély szántás alkalmával 
s csak félig fejlődött gyomokat meg-
semmisiti.uk. Ha ellenben a tarlót nem 
szántjuk alá, a gyommagvak nem kap
nak takarót, ugy csírázásuk csak a 
következő tavaszra marad, amikor is 
ujabb magvakat érlelnek és igy a gyom 
szaporodása állandó lesz. 

Senkinek sem szabad tehát elmu
lasztani a tarló aíászántását, mert ez 
a gazdálkodásnak egyik legfontosabb 
munkája. 

Steckenpferd-
liliomtej szappan 

Berjmtnn k Co. cégtől Teteotaen a Elbe. 
Egyre nagyobb kedveltségnek és elter
j ed t ségnek Örvend szeplő ellen va ló el
ismert h a t á s á n á l lógva s a b ő r é s s z é p 
ség gondozásábao való (elulmulhatallan-
s á g á é r t Ezernyi e l i s m e r ő l e v é l ! — Sok 
legnagyobb kitüntetés ! Bevásá r l á sná l 
óva tosság ! Ügyeljen n y o m a t é k o s a n a 
Steckenpf-rd védőjegyre é s a cég helyes 
nevére ! Darabja 80 fillérért k a p h a t ó 
gyógyszer ta rakban , d r o g é r i á k b a n , i l lat
szerüz le tekben stb. H a s o n l ó k é p e n ki tűnő 
Bergmann l i á n é r t l i l iomkrémje (70 611.1 
tábor . ) Ki tűnő szer női kezek gondozásá ra . 

Olcsóbban éljünk. 
Hiszen élnénk mi olcsóbban, csak 

lehetne, i'e minden drága.. 4 családnak 
adott konyhapénz egyre kevesebb. Nö
vekszik nagyobbodik mindennek az ára. 
Az élelmiszer 10 év alatt 60°/ ?-al lett 
drágább. Az egész világra kiterjedt ár
emelkedési tendenciával állunk szemben, 
és tudtunkkal a bajor asszonyok egye
sültek, hogy a piac elviselhetetlen drá
gaságnak hadat üzenjenek, óket utánozták 
az .osztrák gazdaasszonyok, és most mi
nálunk Budapesten van megalakulóban 
a piaoi drágaság elleni asszouyliga szer
vezése. Aminthogy s piaoi drágaság 
kérdése a háziasszonyokat érdekli. Hi
szen a kenyérkereső, kenyérkereseti vi
szonyai szerint átadja feleségének a 
konyhapénzt, ez bizony egy f i i összeg, 
melyből néhány év előtt ínég a háztar
tás költségeit fedezni lehetett, — de ma 
az árucikkek megdrágulása következté
ben épen a gazdaasszony szenved súlyos 
gondokat, hogyan lássa el családját, 
mit adjon annyi éhes szájnak és hogyan 
lehet a konyhapénz fii összegéből egy 
hónapon át kijönni? . 

És mivel a hatóság nembánomság
gal kezeli ezt a nagy kérdést, társadalmi 
térre kell vinni az ellene való küzdel
met. Mi arra buzdítjuk gazdaasszonya
inkat, hogy meg se várva a budapesti 
gazdaasszonyok szervezését, egyenesen 
a viszonyainknak megfelelő módon in
dítsuk meg szintén a piaoi drágaság 
elleti a harcot. Bizonyos, hogy egyér
telmű elhatározás mellett győzni fogunk. 
Hiszen van is már rá példa. Makó va
rosa a felúlÜtott hatósági husszékkel 
rövid egy hónap alatt 35 százaléttál 
enyhítette, a hus árát. Természetes, 
hogy a gazdaasszonyok küzdelme egy 

hajjal. Felhők takarják az égboltozatot, csak 
néha-néha barik elő a hold, hogy asotáo is
mét elrejtőzzék a felhők mögé . . . 

Egy szomorú népdal epedő melódiája,' 
bánatos hantja szivárog ki a •ötét éj titkára, 
melyet valamelyik szerelmes ifja ujjai csal
nak ki a tcárazfából. Egy csodás érzrt- vegyül 
a melódiák közé, melynek hangjaitól strni és 
nevetni lehet: a bánat és öröm hangjai egy
beolvadnak . . . 

Eo csak a lélekhez szóló: panaszos és 
szivetrázó hangokat hallom, melyek át meg 
átjárják beteg leikamat s azon veszem észre 
magamat, hogy versenyt zokogok a hegedű
vel . . . 

A szellőn keresztül utat tor magának a 
lt> im e pillanatban 

villám ukázik át az éj homályán • 
attáa egy pisztoly darraaáe* ruskettttt meg 
• levegőt . . . 

• er a valaki 

as érzésnek, maly ezideig is annyi nyomorait 
rabot számlál . . . 

; Október 15. 

k kályhában égő tűz vigan pattog, hal
kan dorombol égés közben t éa a pamlagon 
végigdőlve belebámulok kis szobám félhomá
jába,- A bátorokat, melyek mindegyikéhez 
annyi édes emlék fűződik, mozdulatlan árny 
vasai körül . . . 

Oly elhagyottnak érzem magam; 
s» érdekel, csak emlékeimnek élek . . 

Azon tudat, hogy már állata lat 
érzem tx őn hideg anlét, mely 
dietüktől a fákat, ugy szíremet it a 
tői mtafnsiHitn kilttlrei fájdalmat okot... 

iVo u n i t i 1. 
Halottak áttéty* »tatok felett fény lo

bog . . 
Népes a temető: az igazság és (igjtnifl 

té | basája. Gyermekek, ifjak, öregek: férfiak 
ét nők kéretik fel az enyészet haUgttai bt-

rodslmát, hogy a kegyelt hantok megkoszo
rúzott feifei előtt térdre boraivá imát rebeg
jenek a halottakért . . . " • 

Egy elhagyott sir felett én is- meggyúj
tottam az emlékezet fáklyáját, de könnyezni 
asm tudok, mart szivem csak néma kínját 
érzi ai éltt fájdalmainak . . . 

Csendes a maltndótág börtöne, csak as 
őszi tetllő fütyttt gyászéneket azok fölött, akik 
kifáradva az élet küzdelmeiben, pihenci tér
tek őseikhez . . . 4 

A kotxornk htrvWt levele, múlásról zi-
rtgnek; «omovu-habgjai köonyetet csalnak 
ai emberek izemébe/ . . . 

At mt átlátta* fátyolként borítja le a 
ttn»t*tX 1 • nérnt hantokat, melyek tf* 
egyikén egy-egy kereszt jelzi, ho»y ott ke* 
d « . k * j o h b l ^ p ^ i e l t ) m , M örökélet 

•JfisSSS 

. c t ^ r r ^ ó V / . r i i Sör-raktár CzeUdöniölkön, 
ALMÁSI JÁNOS vas- és föszerkereskedönél. 

Kitűnő minőségű „Dupla maláta tápsör !" különlegesség. 

http://semmisiti.uk
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magában sikerre nem vezethet. A ha
tóságnak segítségére szükség van. Mi 
ugy gondoljuk a kcrdést megindítani, 
hogy a hatóság hívjon össze á társada
lom minden osztályából gazdaasszonyo
kat. Ez nem exkluzív társadalmi kerdes, 
itten külön-külön a társadalmi osztályok 
nem'helyezkedhetnek el: ez a kérdés 
egyaránt érdekli az úrnőt, az iparos 
asszonyt és a polgár feleségét. Minden 
társadalmi körre k i kell terjedni ennek 
a mozgalomnak, csak akkor-lehet üdvös 
sikere. A hátóság által összehívott házi
asszonyi értekezleten tájékozást kapna, 

„micsoda helyi bajok .vannak piacainkon 
és miért- van az,, hogy bár a termelő 
olcsón adja áruit, a közvetítő kereske
delem túlkapása következtében, az élelmi
szerek szörnyű drágák. Mihelyt konzul
tálva van a betegség, a gyógyítás annál 
könnyebb.. Ha a háziasszonyok ligája 
egy behoz minden rangú elemet váro
sunkban és megyénkben, akkor a városi 
képviseletek sürgősen foglalkozni fognak 
azokkal a hatósági intézkedésekkel, a 
melyek a piaci árak olcsóbbodására 
vezetnek. Ha minden képviselő fflesége 
lelkes tagja lesz a ligának, — szeretnők 
látni azt a hatóságot, amely ellentállani 
tudjon az áramlatnak, mely a kényel
mes semmittevésből kizökkenti a ma
gisztrátust és a piaci drágaság elleni 
küzdelemben a rá néző hatósági felada
tokat ne teljesítse sürgősen és erélye
sen. Aztán miért ne lehetne a városi 
statútumokkal, piaci rendszabályokkal 
az egyes élelmiszerek árát megszabni? 
Makón két hónapig tartott a hatósági 
husszék üzeme és az ott kimért olcsó 
hus a két hónapi küzdelem után sza
bályozta az árakat. Mészárosok és hen
tesek a hatósági husszék megszüntetése 
ellenében, késségisen belementek abba, 
hogy az árak hatóságilag állapíttassa
nak meg. rf - - — • -' 

. Kezünkben van a drágaság elleni 
küzdelem biztos győzelme, csak ne ei-
hetetlsnkedjünk, hanem szervezkedjünk. 
A házi aszonyok helyi szervezete még 
másra is ió lesz, arra, hogy a piaci 
mizériák orvosoltassanak.' Az bizonyos, 
hogy ha tanácsunkat olvasóink megfo
gadják, legalább egy negyedéveLolcsóbbá 
tehetik háztartásukat, mint amilyen ma. 
Sok ember hitványabban táplálkozik a 
piaci drágaság következtében- A silány 
táplálkozással ajtót nyit a különféle be
tegségeknek. Nagy nemzeti érdeket érint 
ez a helyi, vagy helyesebben országos 
seb végleges behégésztóse. - • 

——Nem—tudjuk elég lelkes szóval 
gazdaasszonyainkat a tett, a cselekvés 
mezejére hivni. Ne várjuk mag a pesti 
háziasszonyok szervezkedését. Szervez

kedjünk mi külön és pedig a magunk 
piaci élelmezésének olcsobbilására. és a 

I piaci mizériák megszüntetésere. Három 
lelkes urnó elég, hogy talpra álljon vá
rosunk minden háziasszonya. Valljon 

i akad-e városunkban bárom lelkes urnó, 
I aki a köznek ézt a nagy kérdését me-
j leg szívvel oltalmába fogadja a maga 
I és lakótársai javara? . 

Kíváncsian nézzük, akad-e, ilyen 
| három lelkes ttritö a mi városunkban? 
I Az akció--minden fázisáról lapunk leg-

készségesebben ad hirt és szolgálja ezt 
a nagy közerdeket. 

H Í R E K . 

-Beteg ifju. 

S á p a d t a rcú beteg ifju 

Mélabús dalt zengedez, . - ' 

Könnytelt szeme oly s z o m o r ú : 

Megtört lelkz réVedez. 

Panaszkodik a s z a r á z f á 

Fá tyo lozo t t l á g y ' hangon. 

Olyan fájó minden hangja: 

Benne sir a fá jdalom . . . 

Lelke bolyong, messze t é t / e d : 

Napkeleten b é r c alatt. 

Ahol a s z é p b á j o s Völgyet 

Átszeli egy kis patak. 

Oda szál l t a kies Völgybe 

A gondolat s z á r n y a i n , 

Ott bolyong m e r e n g ő lelke 

A b é r c gyalog utain. 

Köszönt i a j á t s z ó he lye t : 

A k igyózó patakot. 

Hol mint pajkos j á t s z i gyermek 

Sző t t t ündér i s z é p á lmo t . 

Köszönt i , de a kis pa tak 

Fut, rotfon a b é r c e n á t : 

Az egykori kis fiúnak 

Ne érti m á r a s z a v á t . 

J lem suttognak a nagy füzek. 

Sze l lő zug csak a tájon : 

El tűntek a gyermek é\>ek, 

Szé t fosz lo t t a s z é p á lom . . . 

-
. . . S a m í g h ú z z a fájó szivVel, 

Elsötétül a .nagy é g ; 

F á j d a l m á b a n igy sóha j t fel : 

j Istenem, b á r m e g h a l n á k U 

Náray Szabó Jenő knrlal biró. X á r a y 
Szahn Jenő t , a szombathelyi torvéay . -zék~el - ' 
miké i és vezetőjét a király kú r i a i bírói, c í m 
mel és jelleggel tün te t t e k i . ,N;iray S-abo Je
nő min t kúr ia i b i ró t o v á b b r a is a szombat
helyi k i r . t ö rvényszék veze tő je marad. 

Polgári iskolánk tanulmányi kirándu
lása. Az é v z á r ó vizsgálatok lezaj lása u t á n f. 
ha 25 -én , c sü tö r tökön a poljj. iskola tanulói a 
tanari kar veze té se mellet t a Balaton v idékére 
t a n u l m á n y i k i r á u d u l á s r a mentiek. Egyben meg
lá toga t ják a most m á r v i lághírű gyönyörű 
hévízi fürdőt is. A f i l rdő igazga tóság .d í jmen tes 
fürdöjegyeket b o c s á t o t t a tanulóif júság ren
de lkezése re , m e l y é r t ez uton is köszöne te t 
mond áz iskola igazga tó ja . I n d u l á s a reggel 5 
urakor induló vonattal, v i s szaé rkezés este 
VÍ9 órakor. .-

Elismerés az á l l a t v é d e l e m é r t . Az Or
szágos Ál la tvédő Egyesüle t m á j u s 24 én tar
tot t n a g y g y ű l é s e - G ö t t m a n n Bódog alezredest 
a cze l ldömölki á l l a tvédő egyesüle t e lnökét az 
á l l a t véde l em ügyeinek e l ő m o z d í t á s a kőrűl 
szerzett kiváin é r d e m é i é r t tiszteleti t ag j ának 
vá l a sz to t t a . 

K i n e v e z é s . F á b i á n N á n d o r ok i . á l l a t o r 
vost. F á b i á n Dezső p o l g á r t á r s u n k fiát, a föld-
mivelésűgyi miniszter a m á r m a r o s t n e g y e i Ta-
r a c s k ö z nagyközségbe á l l ami á l l a to rvossá 
nevezte k i . • ••* ••• 

Adomány. Dr Deutsch Samu p á l y a o r v o s 
abbó l az a l k a l o m b ó l , hogy a vasutasok te
m e t k e z é s i segé lyegyle te ő t d i sze lnOkéré v á 
lasztotta, az egyletnek 50 k o r o n á t a d o m á 
n y o z o t t - . 
/ E l j e g y z é s . W o l f Izidor, a helybeli Ha-
imier T e s t v é r e k n a g y k e r e s k e d ő - c é g a lkalma
zottja eljegyezte Weszelly Paula u r l e á n y t 
Csabrendeken. 

Iskolai híradás. A szombathelyi áll. s. 
köza. felső kereskedelmi i sko lába v a l ó felvé
telek sz igorúan b e t a r t a n d ó miniszteri i n t é z k e 
d é s r e csakis a t a n é v végével , azaz júl ius h á 
r o m első n a p j á n fognak e s z k ö z ö l t e t n i ; szep
temberben t e h á t - c s a k k ivé te lesen , ke l lőképen 
indokolt esetekben lehet, ha m é g hely van, be
iratkozni . Erre a t. s zü lőke t n y o m a t é k o s a n 
figyelmeztetjük. Jú l ius 1-én csakis helyben l akó 
szBlők gyermekei vé t e tnek fel, 2. é s 3. nap j án 
a vidékiek jelentkezhetnek. A felvételkor szü
letési b i zony í tvány t é s k ö z é p vagy polgár i is
kola I V . o sz t á lyá ró l szó ló b i zony í tvány t kell 
f e i m u t a t n i / V 11 K r felvételi ' 'diját lefizetni. 
G i m n a z i s t á k n á l a la t in nyelvitől va ló b u k á s 
nem s-. inm. Tand í j egész év re 100 korona, 
mely négy ré sz le tben is fizethető. Akinek ke
vesebb az e légséges , min t a j ó és jeles é r d e m 
jegyük s z á m a , t a n d í j m e n t e s s é g é r t folyamod
hatnak. Az igazga tóság . 

Athelyesett raktárnok. A m á r . szom
bathelyi üz l e tveze tő sége Pohocsa György i t 
teni r a k t á r n o k o t h a s o n l ó m i n ő s é g b e n S á r v á r 
á l l o m á s r a helyezte á t . 

Aki kertiét dissitsni akarja, £ Kofa Jéssef — Pipaa, 
Ahol v i r ágvázák , v i rágágyszegély stb. be tonbó l ízléses kivitelben kaphatok. 

Iroda 
Fó-tér 13. 

~ Q | i h i L a l d . i - l i i . i l M s l i l 1 1 " 1 h i lHiJ í itat.' eyania%tl.cs<<veket. (al landó-jiafiy kész le t minden m é r e t ű egyenes' é s . Í vc sövekbő l ) ^ Min tázo t t é s m á r v á n y 
" mozafütapokar , műkőlérKts'fJket. H T a H a l : Taűk^-. és fayéticeTalbürkb'LUf. 'bellIsJaiUutiíllui, i s u l ' i iuuiújf l taBW"' ' 

Mintalapok, árajánlatok, költségvetések díjtalanul. 
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Pályázat posta-távirda gyakornok je-
lölti állatokra A magyar királyi p o s t a - t á v 
irda ás távbeszélőnél gyakornokje lö lu á l lásokra 
a posta távírda igazga tóság pá lyáza to t h i rde t 
Ezen á l l ásokra csakis azok az ilják palyáz-
haliiak, akik főiskolát, középiskolá t , 'vagy ezek
kél egyenrangú m á s intezetet sikeresen elvé
geztek. 18-ik " le tévüket m á r betöl töt tek. 25-ik 
é le tévüke t azonban m é g , meg nem ha i ád t ak , 
t o v á b b á magyar á l l ampo lgá rok . A feivéteinél 
e lőnyben részegülnek azok, akik jogvégzet l ség-
gel birnak. A sa já tkezüleg i r t és születési , 
orvosi , erkölcs i éa iskolai b izonyí tványokkal 
falszerelt fo lyamodványoka t a mar közszolgá
latban álj.ok e lö l járó hatosaguk, a közszolgá
latban nem állók pedig az i l letékes főszolga
b í ró , vagy p o l g á r m e s t e r u t ján Folyó évi jú l ius 
hó 15 ig ahhoz képest , hogy a pályázók hol 
ó h a j t a n a k alkalnttrVast nyerő i , a budapesti, 
kaszai, kolozsvár i , nagyvá rad i , pécsi , pozsonyi, 
soproni, t e m e s v á r i , vagy a zágráb i posta és 
t áv i rda igazga tó sághoz nyúj tsák be. Ezenkívül 
folyó évi jú l ius hó. 20 ig az illető posta é s 
t áv i rda igazga tóság vezetőjénél személyesen is 
jelentkezni tartoznak oly célból , hogy gyakor
nok jelölt i á l l as ra való alkalmas voltukról m á r 
előzőleg megyöződni leheasen. A posta é s 
t áv í rda tiszti szakvizsga sikeres letétele u t án 
pedig minőst t l tsegel szereznek posta é s t áv í rda 
tiszti , illetve a jogvégzet tséggel birok megtele lő 
közigazgatás i gyakorlat u tán posta é l t áv í rda 
fogalmazói á l lásokra . 

Ingyenes balatoni kalauz. A B t l a ton i 
Szöve t ségnek most. jelent meg az ingyenes 
balatoni kalauza. A szép képekkel díszí te t t 
kalauzt a szöve tség 00 ezer pé ldányban nyo- . 
mai ja és osztja szét . 10 filléres bélyegdij me l 
lett a csinos füzetel bá rk i megkaphatja a szö
vetség t i tkár i h iva ta l áná l Bala tonfüreden. 

A 'Ferencvárosi Torta Klub- Szom
bathelyen. J u l i u t h ó 5 én nagy napja lesz a 
•Szombathel j i Sport Egyletnek* Magyarország 
t ö b b s z ö r ö s bajnokcsapata a l egnépsze rűbb ma
gyar l a b d a r ú g ó c s a p a t a »FTC< teljes első csa
pata lest a klub vendége. A m é r k ő z é s i rán t 
olyan p á r a t l a n é rdek lődés mutatkozik, amely
hez fogható m é g nem volt v á r m e g y é n k b e n . A 
be lépőjegyeknek e lővéte lben va ló e lá rus i táaa a 
napokban veszi k e z d e t é t Előjegyzések vidék
ről it elfogadtatnak Rechnitzer Jakab keres
kedőné l Szombathelyen. 

Vásatások mulatsága A ezelldomolki 
Máv. Teme tkezés i Segélyegylet f. é. jú l ius h ó 
5 -én Bnresch R i c h á r d , Dániel Géza, dr. Deutsch 
Samu. Dráveczky Á r p á d éa dr. He l théssy Elek 
d i sze lnökök védnöksége mellett a Griff-szalló 
ke r the ly i ségében konfetti és szerpentin c s a t á 
val , tekeversennyel, tűzi já tékkal egybekö tö t t 
z á r t k ö r ű t áncmula t s ágo t rendez. A tiszta j ö 
vedelem az egylet p é n z t á r á n a k g y a r a p í t á s á r a 
fordi t ta t ik . 

A magy argencsiek kivántága. Hagy ar
gon esnek, ennek a szépen fejlődő kemenes
aljai községnek veze tő férfiai szerdán deputá-
cióba jártak Szombathelyen, hogy kívánságai
kat a vármegye a l i spán ja elé terjesnek. Es 
as óhaj oda terjed, hogy a község önálló 
jegyzőtéget kapjon éa a körorvos székhelyévé 
t é tessék . Az alispán azonban betegsége miau 
aw&*togS^«yM '^BIdötts4get s igy 1 több 
befolyásos főbb tisztviselőnél tett látogatás 
után — egyelőre — eredmény nélkül tért 

Lelepleuett tolTáj-banda A csendőrség 
est t ö r tökön egy jeles es szép r e m é n y e k r e j o 
gosult to lva jbandá t leplezett-le J á n o s h a z á n , 
amelynek tagjai fiatal inasgyerekekből ál lot t . 
A c semeték hosszabb idő ota és rendszereseti 
e l lá togat tak egyes házakhoz s arai kezük, 
ügyébe kerül t , "ízt elemeitek és ös szehord tak . 
Fel je lentet ték őke t s most eljára's folyik el
lenük. 

Jégverés. A mult vasá rnap i vihar vá 
rosunk felett szerencsesén á tvonul t anélkül , 
hogy nagyobb k á r o k a t okozott volná. El len
ben a kö rnyéken rémüle tbe ejtette a g a z d á l 
kodó közönséget , mert mogyorönagyságu j é g 
darabokat hullatott . Igy Tokorcson is 20 per
cig esett a j ég , de, miuthogy esővel vegyesen 
esett, nagyobb k á r nem tör tént . 

Vasutasok gyfilese. A helybeli vasuta
sok kebelében fennálló toraetkezési segélyegy
let f. hó 27 -én este 7 ó rakor a vasutas s z ö 
vetség itteni kerü le tének a Magyar Ki rá ly -
szá l lóban levő helyiségében közgyűlés t tart. 
A t á rgyso roza t legfőbb pontja az e l n ö k v á 
lasz tás lesz. 

A csecsemő fejlődésében legveszedel
mesebb kor az e lválasztás időszaka , , mert ha 
a t áp l á lkozásban ekkor hibát követnek el, bél-
hurut emész t i a gyermeket. Az orvosvi lág ma
napság a Phosphatine Falieres gyermek t á p s z e r t 
ismeri el a l egk i tűnőbb oly g y e r m e k t á p a n y a g 
nak, ame ly rő l egyetlen szülőnek sara -szabad 
megfeledkezni akkor, amikor a gyermek e lvá 
l a sz tásá t eszközli . Egy nagy doboz, — mely 
e legendő 3 h é t r e , — 3 korona 80 fillér. F ő 
r a k t á r Zo l t án Bé l a -gyógysze r t á r a Budapest 
V . .Szabadság- té r . 

Farosa foglalkesáa. Rendőr (a koldus
hoz): Mi a fog la lkozása? 

Koldus: Kérem a l áza t t a l : Czellben 
néma, Dömölkön meg vak vagyok. . " 

Z á r l a t P á p a v á r o s a has í to t t k ö r m ű 
állatok s z á m á r a az u ra lkodó m a r h a v é s z mia t t 
további in tézkedésig z á r v a van. Igy a legkö
zelebbi v á s á r r a sem hajthatok fel ily á l la tok . 

Elitéit cigányasszony. K o l o m p á r And
rá sáé enyveskezü c igányasszony felett í t é lke 
zett hétfőn a szombathelyi tö rvényszék . A z 
zal vádo l t a az ügyészség, hogy Kemenesmi-
hályfán Varga Teréz asztalf iókjából l é koro
n á t emelt k i . A cigány semmitaem szokott 
beismerni, igy azt a cseké ly hat havi fog
h á z a t sem a be i smerése , hanem a te rhe lő ta
núva l lomások alapján rótta r á k i a b í róság . 
A foketeképü asszony egyébkén t i t jól ismert 
alakja a fogháznak. 

T á n o m u l a t t á g S á g o n . Az Alsósági Te
metkezés i Segélyegyesnle t f. hó 2S án Sebes
tyén J á n o s vendéglőjének ker the ly iségében 
t á j á t p é n z t á r á n a k g y a r a p í t á s á r a zár tkörű t á n c 
mu la t s ágo t rendez. A megh ívók m á r a z é t k ü l -
dettek. 

Kertnyitát. Ma tartja ker tny i tásá t N é 
meth Imre dömOlki vendéglős. Sárközi Gábor 
cigányprímás jól szervezett zenekarának köz
reműködése mellett. A tekesport kedvelők 
örömére tekeverseny is loiz, mely már a kora 
délutáai órákban veszi kezdetét As tlső díj: 
•8T bárány, .a zĵ sadik ŝgy-.nagy, lőtt _ 
a harmatuk egy •ret~ tívál**1 jóym1bő«'éí 
somlai bot. Ha az időjárás kedvez, a nyitá
son tömegesen fognak megjelenni a résztve
vők, mert kel lemet stórakozátban leeod rétiflk. 

M o z i . A helybeli mozi mai legnagyobb 
szenzác ió ja az a 3 fe lvonásos h o s s z ú d r á m a , 
amely » E g y a n y a t r a g é d i á j a * c immel kerül 
b e m u t a t á s r a . A - m ű s o r e g y é b k é n t is "igen é r -
d.kes d a r a b o k b ó l van ö s s z e v á l o g a t v a . Mészá
ros J á n o s , a m o z i tulajdonosa a j ö v ő szom
bati é s - v a s á r u a p i e l ő a d á s o k a l k a l m á b ó l é r 
dekfeszí tő m e g l e p e t é s t fog szerezni k ö z ö n s é 
gének : a szazad l e g n a g y o b b c s o d á j á t , Edison 
l egzsen iá l i sabb t a l á l m á n y á t , a b e . s z e l ő és 

z e n é l ő - m o z i t l ó g j a m e g i s m e r t e t n i vele. A 
rendkívül i é r d e k l ő d é s f o ly tan a t ö b b s z ö r ö s 
e l ő a d á s me l l e t t is k i c s i n y n e k fog b izonyulni 
a terem. 

K i f o g á s . A g y á r t e l e p e n t ö b b lopás t ö r 
tént . Kihal lgat ják t a n u k é n t a telep é j je l iőré t is. 

E l n ö k : Mondja t a n ú , az i lyen, lopások 
m a g u k n á l napirenden vannak ? 

T a n ú : Há t k é r e m , s z ó arai szó , a napi 
rendrő l nem igen sokat tudok, mert én a 
gyárná l éjjeli ő r vagyok, , 

A katonai arató szabadtág. Mint az 
u to l só h á r o m évben , az idén is, e ho végétől 
kezdve, a k a t o n á k a t indokolt esetekben a r a t á s i 
s z a b a d s á g r a bocsa j t ják . A h o n v é d e l m i minisz
ter most fölhívja a közönség figyelmét azon 
k ö r ü l m é n y r e , hogy az a r a t á s i s z a b a d s á g o t a 
s z á z a d p a r a n c s n o k s á g n á l kell kérni , ahol a 
s z a b a d s á g o l a n d ó szolgál . Azon szülők t e h á t 
akik fiukat a r a t á s r a haza a k a r j á k v inn i , a 
szazadparanc-nokhoz nyú j t sák be ké rvényüke t . 

Gondozzuk rétjeinket A Közte lek leg
u tóbbi s z á m á b a n ismertet i a kar in th ia i havasi 
legelőkön végzet t m ü t r á g y á z á s i k ísér le tek ered
ménye i t . E havasokon az is tá l ló t r á g y á v a l 
egyedül , vagy m ű t r á g y á v a l egyedül , vagy a 
k e t t ő keverékéve l t r á g y á z v a , az á t l a g o s ter
m é s e k h e k t á r o n k é n t 1908-ban '.169 kg.-rol 2730 
kg.-ra, 1909-ben 1100 k g - r ó l 3010 kg.-ra, 
1910-ben 1759 kg. ról 2678 kg.-ra, 1911-ben 
2400 k g . - r u l 3630 kg.-ra, 1912 ben 1335 kg.-
rol 2139 kg.-ra emelkedett s a 12 r é t közül 
nem egy ö t s z ö r ö s - h a t s z o r o s t e r m é s t adott a 
m ű t r á g y á z á s k ö v e t k e z t é b e n , s a termet t s z é n a 
minőségi leg is sokat j a v u l t Most volna n á l u n k 
i t annak az ideje, hogy gazdá ink ré t j e ike t é s 
legelőiket ke resz tü l -kasu l m e g b o r o n á l j á k , a 
kál iszuperfoszfát ta l beszó r j ák , a igy azok ter
m é s é t m á r a j ö v ő é v b e n m e g k é t s z e r e z z é k . 

m e g 
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i oldal. 25. szára. 

Szerencse a szerencsétlenségben. Meg 
k e z d ő d ö t t a n y á r u e n é z ' m e z e i m u n k á j a s a 
t e r m é s i e r e d m é n y e k k e l e g y ü i t kell o l v a s ó i n k 
nak b e s z á m o l n u n k a z o k r ó l a s z e r e n c s é t l e n s é 
g e k r ő l es b a l e s e t e k r ő l is, a m e l y e k a z elet be-
takariliisanaK m u n k á j á t k í s é r i k . H o l egy k a s z a 
s z a l a d m e g , hol a c s é p l ő g é p k a p el egy e r ő s 

, k a r t . ' t i o i ' a m e g v a d u l t Josz . ig te>z k a r t a gazda 
testi é p s é g é b e n . I l y e n k o r tüuik k i - a n n a k a z 
a m e r i k a i ö t i o t u e k a kivausaga, a m e l y e t a leg
e l ter jedtebb m a g y a r e l lenzéki iap , a >Budapes t* 
v a l ó s í t o t t m e g , m i k p r m i n d e n egyes e l ó t i z e i G 
ját .1U0U k u r u u a r a b iz tos . tu t ta ba l e se tbe , f o l y ó 
ha la i , v a g y ' i e i j e s m u u k á p e p t e l e n s é a ' , . e s e t é r é . 
DK a r a n y l a g o s a n a k k o r is. fizet k a r t é r i t e s t , h a 
a- baleset n e m v é g z ő d ö t t h a l á l l a l , s a m u n k a 
k é p t e l e n s é g c s a k r « s z i e g e > . E z r e k r e m e n ő ö s z -
szegeket Kaptak a l a p b e l e s e i é t , s z e u v e d e l t 
e l ő f i z e t n i , holott a b i z t o s í t á s é r t , a m e l y egyik 
l egnagyobb í u t e z u t ü n k k e l kötött s z e r z ő d é s e n 
a l a p ú i , n e m kell k U l ü u is fizetniük. A k i a k i t i l n ö 
u j sag e l ő f i z e t é s i d i | a t , a m e l y egész é v r e '28, 
f é l é v r e 1 4 , n e g y e d é v r e 7 k o r o n a , egy h ó n a p r a 
pedig 2 k o r o n a 4 Ü f i i ler, a k i a d ó h i v a t a l n a k : 
B e d a p e s t , IV. , S a r k a n t y ú s - u t c a 3' sz . a l á be
k ü l d i , a p é n z . b e é r k e z é s e n a p j á n a k reggeli 6 
ó r á j á t ó l K e z d v e r é s z e s ü l a b iz tos i tas k e d v e z 
m é n y é b e n . M i n d e n e m b e r , a k i ö n m a g á t é s 
c s a l a d j á t s z e r e t i , K é r j e n m u t a t v á n y s z á m o t es 
s iessen a z e lu t i ze tes se l , m e r t m i n d e n n a p v é g 
z e t e s m u l a s z t á s t j e l e n t h e t . -

Magyar Mérnök- és Épiténegylet. A 
Magyar M e r u o k - es É p i t é s z e g y i e t ^ u i ű - é s k ö z -
é p i t é s i s z a k o » z t a l v a - a z E l e i u i t - m ü v e k H a t s c h e k 
Lajos c é g n y e r g e s u j f a l u s i g y á r t e l e p é n e k meg
t e k i n t é s e ce.jaból e ho 10 é n t a n u l m á n y i k i 
r á n d u l á s t r e n d e z e t t , a m e l y e n az emi i t e t t egye
sület szatuos t a g j a , a Magyar É p í t ő m ű v é s z e k 
S z ö v e t s é g e , t o v a b o á C s a k n e m a z összes M . k i r . 
M i n i s z t é r i u m o k , a M . k i r . Á l l amvasu tak , a Kassa-
O d e r b e r g i V a s ú t , a C s . es kir . Ko .oa Hadsereg 
és a M. ki r . H o n v é d s é g , v a l a m i n t ' e g y é b k ö z 
hivatalok m ű s z a k i , i l letve építési o s z t á l y a i n a k 
s z a m o t t e v ő tagjai i s rész tve t tek . A t á r s a s á g , 
amelyben a hazai ép i tó i p a r h o z t a r t o z ó leg
előkelőbbjei képvise lve voltak, a fetitemlitett 
vál la la t i g a z g a t ó j á n a k F i s c h e r R ó b e r t kereske
delmi t a n á c s o s n a k veze tése alatt élénk é r d e k 
lődésse l tekintette meg ezen h a z á n k h a t á r a i n 
tul is l ege lőnyösebben ismert vál lalat g y á r t e 
lepét . A m i n t a s z e r ű gyá r t e l ep é s a g é p b e r e n 
dezés töké le t e s volta, de különösen az e l m é s 
gyár tás i m ó d kor l á t l an d icsé re tben részesül t . 
A külön ha jóval t ö r t én t v i s szau tazás a l k a l m á v a l 
a Magyar Mérnök- és Épi tészegyle t a l e lnöke 
Hültl Dezső m ű e g y e t e m i t a n á r a Kiránduláson 
rész tvevők m i n d n y á j á n a k nevében d icsé rő sza
vakkal emléke7étt meg a kedvező b e n y o m á s r ó l , 
valamint a r ró l a kivalo jó ság ró l é s m i n ő s é g 
beli fölényről , amellyel az Eternit-pala ren
delkezik, hozzáfűzvén , hogy az Eternit-palának 
felsőbbséges előnyei folytán semmiféle verseny
től tartani nem kell . Egyhangúlag az volt a 
vé l emény , hogy a magyar Eternit Müvek és 
azoknak g y á r t m á n y a i hazai iparunknak m i n 
den tekintetben d icsőségére válnak. 

,A Tálas esetei*. Ily cimen a »Házas-
ságjogi K u n m a r - k i a d á s á b a n egy rendkívül 
praktikus és nélkülözhetetlen gyakorlati könyv 
jelent meg. mely az Összes magyar bázasság-
felbontö okokat igen ügyes beosztással, köny-
nyen érthető nyelven tárgyalja A könyvet, — 
melynek szerzője dr. Gerő Ernő budapesti 
ügyvéd, — nemcsak a jogasívilág, hanem a 
nagyközönség is rendkívül értékeset) használ
hatja. A könyv s z é p kiállításban jelent meg. 
— Megrendelhető 1 (egy) korona* készpénz 
vagy levélbélyeg ellenében a .Házasságjogi 
Könyvtar. kiadóhivatalánál Budapest, VII. 

M O Z I . 

Csak 2 napig! j A p

B 

Félreértés. — Itthon van Puncsák ur? 
• — Nincs 1 Már ot hete, hogy fürdő

ben van. 7 ~ 
— Ki» Már Ot btte t Hát olyan piszkos? 

Az ' 

A P O L L Ó 
mozgó-szinház a Grriff-
szálló nagytermében e 
hó 27-én szómban és 
28-án vasárnap a XX-ik 
század csodáját, magya
rul és németül mutatja 
be közönségünknek a 

beszélő és 
zenélőfilmet. 
fh-iási érdeklődés fogadta és 
kisérte mindenütt a „beszélő 
filmet", a XX-ik század leg
nagyobb csodáját. Elvonni 
előttünk és megszólal a kép! 
A kép beszél! Hihetetlen! 
Győződjenek meg mindany-
nyian! Ne mulasszák el ezt 
a rendkívüli alkalmat, mert 
ez az alkalom nem fog visz-
szatérni egyhamar! Most is 
csak nagy áldozatok árán 

sikerült megszerezni. 

Nézze meg mindenki.'' 

Egy anya tragédiája. 
Dráma 3 felvonásban. 

Bemutató előadás a czelldömölki 

OLLÓ MOZGÓ S Z Í N H Á Z 

folyó hó 21-én tartandó előadásán. 
Lund hivatalnok h á z á b a a n y o m o r ú - m 

és né lkü lözés köl tözöt t be, mivel Lund az iv. 5 -
nak adta m a g á t E g y napon az ú j ságban , a z 
a p r ó h i r d e t é s e k r o v a t á b a n olvassa, hogy D m 
t a n á c s o s egy tiucsk.it venne m a g á h o z ö r ö k b e . 

Luud kis fiát, Ká in t oda v i s z F é a a ked i - s 
s zép fiúcskát a t a n á c s o s m i n d j á r t ot t is t a r t j a . 
Mikor az anya haza jön é s nem találja otti n 
kis fiacskáját, rög tön sejti, hogy fiacskája s z a 
m á r a ö r ö k r e elveszett, de m i d ő n megtudja, 
hogy Kain ho l van, a t a n á c s o s h á z á b a megy, 
ahol megmosdva, tiszta ruhácskában l a i j a 

á g y á b a n feküdni , be lá t ja , hogy gye rmekének 
i t t sokkal j o b b dolga van min t odahaza e s 
igy b á r vé rző szívvel , ott hagyja a gyermeket. 

A sok izgalmaktól azonban L a n d n é be
teg lesz és egy k ó r h á z b a vétet i fel m a g á t . 
Mikor egészségét visszanyeri, a kórházba min t 
gyermekápolónőt alkalmazzák. 

Egy napon Kain megbetegszik, és a ta-
nacsosne a korházból vesz hozzá ápolónőt es 
igy véletlenül a szerencsétlen Lundne ismét 
gyermekéhez kerül. Lundnak igen rosszal megy 
sora és m é g m i n d é g szeretne a tanácsosaktól 
pénzt ké rn i , b á r annak idején szép pénzös
szeget kapott kisfiáért. És mert a tanácsos 
megtagadja a további pénzadást, elhatároz, a 
Lund, bogy g y e r m e k é i ismét visszafogja lopni . 

Első kísérletezése alkalmával Landné 
megakadályozza ezt, azonban egy másik alka
lommal sikerült Lundnak a fiacskát ellopni es 
elrejti a gyermeket az erdőbe. — Azonban az 
anya addig nem nyugszik, mig gyermekét is
mét meg nem találja éa boldogan viszi vizz-
sza nevelőszüleinek. 

Kain anyja azonban nap-nap ntán öre
gebb lesz és igy a kórházban állását egy fia
talabb erő foglalja el. Berendez magának a 
tanácsosak villája mellett egy kis szatócsbol
tot, ahonnan mindennap láthatja szeretett gyer
mekét anélkül, hogy a fia sejtené, hogy a 
szatócsné az ő anyja 

Káint egy hosszabb külföldi útra küldik 
nevelő-szülei, ami persze nagy fájdakaal okoz 
ismét az anyának, mert ki tudja mikor láthatja 
újra fiát. 

Landné egy napon az újságban olvassa, 
hogy Kain egy gazdag leányt vesz nőül éa 
midőn halálát közeledni érzi, megkéri szom
szédjait, hogy hívják hozzá fiát — Midőn Kain 
éa menyasszonya megtudják a valót, azonnal 
átsietnek Lundnéhoz, kihez éppen idejében 
érnek, mart a sokat szenvedő anya fia karjai
ban leheli ifci-iwtees-léiket. 

Kiadó.: rJinkfreqrt Kántor. 
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C S A R N O K . 

Egy állatvédő albumába. 
M i ' y e n ' j ó a l i s z ive tek , 
T i á l l a t v é d ő e m b e r e k , 

Juhisz, ha a szamarat hajtja: 
Megesik a lelketek r . i jt . i ! 
| T . i . nem a j u h á s z o n , 

A szegény, gyalogos s z a m á r o n ! ) 

S az eb, ha é t i en-szomjan kóborog, 

M e g r á z ez a v a l ó b a n c s ú f dolog. 

- Én .mégis azt mondom tinektek, 
Vakon-szü lö t t e ti e rény iek , 

Mindaddig az, míg leszen á r v a , 
', Kinek az. ég, fnld m o s t o h á j a , 

Ki ugy vesz el m a g á n y o s á rván , 
A szivtelenség S z a h a r á j á n ; 
Vagy ugy nö fel büubr-a , tudatlan, 
A z a l la toknál á l l a t abban . 
Míg lesz egy lélek is nyomorba, 
K i hasztalon vár s z á n a l o m r a ; _ 
S bus szivek a kereszt jegye alatt: 
T i r s t a l ana l bojonganak. 
Míg szerte uton, útfelén, 
Azt látni szünes - szün te len : 
Hogy ot t seb, s nincs k i kön'yörfllne, 
Hogy i t t köny, s nincs k i le töröl je! 
Szóval m ig a világ akkép forog, • 
Hogy é t l en - szomjan nemcsak a kivert eb 
De m á s is kóborogt 

Stabolcska Mihály. 

A legnagyobb hatalom. 
Alkonyodik. A pihenni té rő nap fáradtan 

hajtja lángsugár övez te fejét a hegyek orma
ira s helyet enged egy anda l i ló , enyhe, á b 
r á n d o s estnek, melynek lágy fuvallata édes 
dalt susogva röpköd ide-oda . . . 

Ott ül az asszony a b l a k á b a n buskomo-
r i n : e lmé lázó szemei be lebámulnak a leá ldozó 
nap l ény já t ékába é s — elmereng. ' " -

Megrohanják az emlékek : a mnl t emlé 
kei, melyek fájdalmas s z o m o r ú s á g b a n vonul
nak végig e lő t te . . . 

Hét éve, hogy asszony. Ez idő alatt nem 
panaszkodhatott boldogta lanságról d a c á r a an
nak, hogy nem szerette őrültségig azt, akinek 

-Örök hQséget e sküdö t t s akivei egy egész 
é . e t r e volt összefűzve önélete . Fé r j e : N é m e t h 
Andor, j ó m ó d ú kereskedő lé tére abba a ké
nyelembe helyezte, melyben nincs fény, ra-
gy"gó pompa, csak j ó Ízlésre v a l l ó egyszerű
ség, de amely nyugalmas otthont, jó lé t e t 
biztosit " a g y olyan asszonynak, mint ő is, 
akivel fln Uzi j á t é k á t a n a g y r a v a g y á s ördöge 
s aki t nem nyugtalanit sem vágy, sem ho
m á l y o s é rzés és — mégis . . . Éle te egy 
ta a n y : ugy él, mint sok m á s asszony, ak ik 

be le tö rődve a v á l t o z a t l a n b a , roboto l ják le a z 
é le t göröngyös u ta inak m é g h á t r a l evő részét 
s .isiknek arca n e m á r u l j a c l bo ldogságukat - . 

• » 
• •* .. • 

Merengéséből a j tőuyi lás r áz t a föl, j 
egy magas, karcsú férfi lépett be, k i > j ó es
t é t , köszönve kezet c s ó k o l t . 

— N e m z a v a r o m m e r e n g ő le lkének b ő 

s z é i t é s helyet foglalt vele l y o u g á s á t ? 

s z e m b e n . 

A z asszony a j k a m o s o l y r a uy i l t é s hal

kan j e g y e z t e m e g : 

. _ ' s , v ö r v e n d k, hogy eljött , l e g a l á b b 

megoszthatom a r á m n e h e z e d ő gondok t e rhe t ! 
~ ^ B ö l H ő g s á g a i i a k " K ö z e p e t t e m é g gondok 

is. t erhe l ik l e l k é t ? - • 

— B o l d o g s á g o m k O z é p e t t e ? — i smete l t e 

f á j ó h a n g o n s k é t k ő n y c s e p p e t t ö r ö k . k i s z e 

m e i b ő l . ' . . 

— Nem kéte lkedem t ö b b é *zok l é t e z é 

s é b e n , m e r t r e s z k e t ő h a n g j a , s z o m o r ú t e k i n 

tete b o l d o g t a l a n s á g a mel lett b i z o n y í t , de h o n -

j m s z e r z i a z e r ő t , me l lye l azt p a l á s t o l n i t u d j a 

a , v i l á g e l ő t t ! ? A z a moso ly , m e l y . á l l a n d ó a n 

ott t r ó n o l ajkain, v a l a h á n y s z o r m e g j e l e n a 

t á r s a d a l o m b a lérje k a r j a i n , a k i a férfi s z é p 

ség m i n t a k é p e , boldog h a z a s é l o t r ő l t a n ú s k o d i k 

— Boldogságomat csak m i n t mul ta t em
l í the tem! — szólt mé labúsan a z asszony. 

— De a z az ö r ö k ö s mosolyiajkaiu?. — 
k é r d e z t e a férfi s l é l e k z e t é t visszafojtva leste 

a vá lasz t . * 
— Csak külső máz , mely megvak í t j a a 

t á r s a d a l m a t és kiszínezi a s z o m o r ú va ló t ! 
— Ajándékozzon meg a b i z a l m á v a l é s 

beszélje el é l e t ének főbb mozzanata;;' 
Az asszony lecsukta s z o m o r ú szemeit; 

gondolatait — bilincseitől m e g s z a b a d í t v a — 
s z á r n y á r a e n g e d é ; azok csapongva szá l t ak a 
m ú l t b a s a z t á n csöndesen, gyenge hangon — 
mintha csak önmagáva l beszél . ie — szó la l t 
meg : . -

— Azt tapasztaltam,, hogy nincs igaza 
se Bérangernek , seHussetnek, m i d ő n azt á l 
lítják, hogy .Sohase szeretett az, aki k é t s z e r 
szeretette é s hogy- - Az e lső szerelem az u to lsó 
szerelem. A többi m á r csak vágyódás az 
első u t án« , mert. lehet többször is szeretni ... 
Magamról és meggyőződésből beszélek , m i d ő n 
ezt fejtegetem, hiszen szerettem a fér jemet , 
különben nem viselném a nevét . Boldog v o l 
tam s azon remény dagasztotta keblemet, 
hogy boldogságom ö r ö k ö s leend, de — nem 
ugy tö r t én t : a sors szeszé lye m á s i r ány t 
adott é l t em folyásának . . . Egyhangú k ö r n y e 
zetemben mindjobban t á v o l o d t a m férjem le l 
kétől , k i nem tud m á s t , mint hódolni a zsongó 
tömegnek , az üzleti f o r g a l o m n a k s annyi év 
u tán arra é b r e d t e m , hogy férjem iránt i sze
re lmemből nem maradt m e g e g j é h . mint ama 
tisztelet, amellyel én neki r— m i n t férjemnek 
— tartozom . . . Az ő lelkétől tawilodva k ö 
zeledtem egy más ikhoz , aki meg ta l á l t a a 
szivemhez vezető utat, mer t á lnév alatt i r t 
dalaiban le lke énekel . . 

— És az a m á s i k ? — szak í to t t a félbe 
r e m e g ő hangon a térti . 

— Te vagy ! — végezte é l e t t ö r t éne t é t 
az asszony s egy szokatlan jelenet tá raar j t : 
a férfi elé térdelve r ábo ru l t é s ajkait kereste. 
A férfi szemeiben kü lönös fény gyúlt k i s 
teste megremegett az édes t eher tő l , melyet 
ölelve tartott S mjdőn a p i l h i v a t u y i m á m o r 
ból fö l e szmél j azt ké rdez te a z a s s zony tó l : -

.— Lelkemnek fele az s csak a m á s i k a i 
l o m oda -nokod! Mugelékszel-e - v e j e ? ^ ~ 

S z ó l t az a s s z o n y 

— Megelégszem. Azért is bá lás leszek 

K. 

ANGOL K É P E S L A P O K . 

Művészi reprodukciók a 
magyar, francia, német, 
szerb, orosz, angol és 
világszalonból érkezett 
újdonságokból óriási vá
laszték Dinkgreve N. 

papirkereskedésében 

Tisztaság — Egészség! 
Ha fajnak a lábai ; 

. menjen gőzfürdőbe. 
Ha f á i a dereka': 

menjen gőzfürdőbe 
Ha éjjel dőzsöl : — ' • 

menjen gőzfürdőbe. 
Ha egészséges : 

menjen gőzfürdőbe, 
hogy ezt a kincset megóvja, !_-: 

• Masszás és tynkszemvágás. 
• Pápai gőz- és kádfürdő 

reggel 6 órától egész nap nyitva. 
Csütörtökön délelőtt és délután a gőz

fürdőt hölgyek használhatják. 

Eladó ház. 
Czelldömolkön, a Dö-

mölki-ntca 12-tk számú újon
nan épült 

h a z 
a város legforgalmasabb he
lyén, áU 4 lakásból, nagy 
pincével kapuszinnel, nagy 
kerttel, azonnal eladó. . 

Bővebb értesítés nyer
hető a kiadóhivatalban. 

rr K E D V E Z M É N Y 
LAPUNK 

ELŐFIZETŐINEK!! 
BÉVÁEDT GYULA 

R Ó Z S I 
ÉS BOVÉE ELBESZÉLÉSEK 
eiminel novella-kötetet adott ki. A esés
nél több oldalra.- terjedő kötetben egy 
csomó igen sikerűn elbeszélés van, me
lyekben az rró megfij.-T*lé.s«i. impresaioi 
annyira figyoleciremellók, hogy bátran 
s a tegractepibben* ajánljak a kötetet 
kedvezményéi lapunk olvasóinak. 

Htadeoki, aki lapunkra előfizet, meg
kapja a művet, ha ecen igényét vetünk 
kttzh s 40 ti lkr dijai boraink beküldi. 

bolti ára: 

2 korona. 
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Árverési hirdetmény 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1831 

éri LX. t.-c. 102. értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a budapesti V. ke
rületi kir. járásbíróságnak 1913. évi 
S|>: XV. 1678/4 számú védése követ
keztében dr. Bródy Félix ügyvéd állal 
képviselt Kret8ch és Mandel pudapesti! 
bej kereskedő cég felperes javára Boba' 
községben 245 K 23 fillér s jár. erejéig; 
1914. évi február hó 28-án foganatosí
tott kielégítési végrehajtás utján le- és 
felülfoglalt és 2539 K 96 fillérre be
csült, következő ingóságok u. ro, Külön
féle porcellán és vas edények, vas, fűszer, 
rófós és rövidáruk, bolti berendezés s 
egyéb ingóságok nyilvános árverésen 
eladatnak 

Mely árverésnek a czelldömolki kir . ' 
járásbíróság 1913. évi V. 328. számú 
végzése folytán 245 K 23 fillér tökeköve
telés, ennek 1913. évi február 11-től. 
járó 5° / 0 kamatai és eddig összesen! 
16 K 90 fillérben biióilag már raegállapi-
tolt hátralékos költségek erejéig, Boba 
kézségben alperes lakásán és üzlethelyisé
gében leendő megtartására 1914. július 
3 Ik napjának d. e 9 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak mig, 
hogy az érintett .ingóságok az 1881. évi 
LX to. 107. és 108. §ai értelmében kész
pénzfizetés mellett, a legtöbbet jgérónek, 
szűkség eseten becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingó
ságokat mások is le és fel ül foglaltatták 
és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
•zen árverés az 1881. évi LX. to. 20. 
$• értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Czelldömölk, 1914. június 12. 
ZÁJ30BSZKT SÁNDOR 

kir. bír. végrehajtó. 

Eredeti p i l i s i 

levélpapir-
— újdonságok 

megérkeztek 
Dinkgreve Nándor 

pipirkeritkeiétébe 
Cselldömolk 

KEMENESALJA 25. szára 

Hirdetéseket jutányos 
áron felvesz- a Leather Polish az uri világ 

KIADÓHIVATAL. I cipőtisztító szere! 

. fIfiVJHffraBHa' ÍOKfflr' á k f a f.wvÉHA&aesiimi*. i m w AX T M 
•r. ".aréWéyéiKMWWÁ . rrr/ iv» r; 

t.«. •»TiT»TiT»v.v. KW i V i T i ' i n 

K a p h a t ó 60 filléres és 1 K - á s dobozokban 

CZELLDÖMÖLKÖN 

Rechnitier Vilmos bőrkereskedésében. 
Naggban i s z e t k ü l d e s i tele*: 

Reiter és Társa Budapest VII. k«r. 

F ! 

B Ú T O R O K . 
Réz és vasbuiorok, háló, 

ebédlő, szálloda, kórházi.. és 
kerti berendezések, gyermek
ágyak, gyermekkocsik, acél 
sodrony ágybetétek, kocsiülé
sek, ióször és afrik matracok, 
díványok, rézkarnisok, ablak-
roletták, redőnyök, mozsdó-
asztal és mozsdó-készletek, 
szoba-kloset, fa és széntartók, 
kályha ellenzők, tüzelő készle
tek, ruha-fogasok, patkány éa 
egérfogókat legjutányosabban 
szállít. 

GARAI KÁROLT 

B E R E C Z L A J O S 
njonnan alapított 

érc- és fakoporsó r a k t á r a 
CzeUdhafflk., Ferenc J é i ^ r t e a (SmJ*t hta.) 

Mindennemű temetkezési cikkek bevár 
sárlási forrása. 

Állandó sirkoszoru raktár. 
Díszes rtv^al-feláltítái ^ g e i r « 4 * m r i l l t . 

f i a e t é t e k a legegysxerfbbtfl a 
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Eladó ház 
Sárvárott, nagy forgalmú 

utcában örök áron eladó 
egy " Z B O i m r Jövedelmezi 

B É R H Á Z 
a m f i l y b e r L _ v a n é g y f ü s z e r i i z l e t 
é s 17 szoba , 11 k o n y h a , p i n c e , 
n a g y g y ü m ö l c s ö s k e r t , i s t á l l ó 
é s 2 u d v a r , k e d v e z ő f e l t é l e 
l e k m e l l e t t . .. 

B ő v e b b e t l a p u n k k i a d ó 
h i v a t a l á b a n . 

Építtetők figyelmébe I 
Alulírott tisztelettel érte

sítem a n. é. közönséget, hogy 
m Győrött az ácsmesterek képe

sítő vizsgálatain az 

ácsmesteri 
teendők végzésére' képesítést 
nyertem. 

Czelldömolkön már 15 
év óta végzek teljes meg
elégedésre ácsipari munkákat 
és-most képesítésemnél fogva 
minden e szakba vágó munkát 
szabadon végezhetek. .2— 

Kifogástalanul és jutányos 
árban elkészített munkám tesz 
érdemessé a pártfogásra. 

Kiváló tisztelettel 

Bokor Károly 
• képesített ácsmester.' 

lakás: Berzsenyi Dániel-ntca 1 

($ak akkor Vátódt 
ha minden lapon 

fíternit 
törvényileg vedeli 

• y^óvédjegy dom
bornyomásban 

látható. 

Elárusító: Hofimann Miksa Czelldömölk. 

T T mm 1 1 H a a a a a a a s a a a a s a K 
HIRDETMÉNY I 

Tisztelettel húzom Czel ldömölk 
es vidéke n a g y é r d e m ű közönsége 
becses t u d o m á s á r a , hogj Czell
dömolkön, a Kossuth Lajos-

| utcában (Dinkgreve-fele ház) 

kézimunka üzletet 
fehérnemű és vegytisztitasi vállalatot 

nyitottam. . . 
Mindenlele hímzést elkészítésre 

elfogadok es szokat művészies kivi
telbea készítem. A hlmieihei szük
séges díszes kellékekből — tik, 
pamutok, aelymak, kezdett kézimun
kák aagy raktári tartok. 
Elönyomatáshoz a legmoder
nebb múltakat haszna rom. 
' .Ferii és B6I fehérneműik, í alsó-

rahili tisztítása es lestese a legkUo 
oástajanabbnl tazköioltetlk. J • 

p^^5uves^an7I'":ist kt'rve, 

Alapítva 1804. Alapítva 1804. 

HOFFMANN JÓZSEF 
kávé-nagypörköldéjenek iz és zamat 

tekinteteben felülmúlhatatlan" 

P Ö R K Ö L T K Á V É I : 
• u d v a r i keve rék . - á K 6 — 
.-Kolumbus. . a K 4 8 0 
.Kubanus . á K 4 40 
á l l andóan friss pörkölésben. és ' / , 

kg-os csomagokban k a p h a t ó k : -

GAYER GYULA 
vas és fnszerieresk. Czelldömolkön. 

SZÁNTÓI SAVANYÚVÍZ, 
elsőrendű természetes, szensavdus 

asztali gyógyvíz. 

Bornak Műszer. Betegnek: gyógyszer. 
Egészségesnek: óvszer. . 

Kizárólagos főraktár Czelldömolkön: 

Gayer Gyula ntóda Röh Pálnál. 

. . .a 

1 
"kiváló tisitelettel 

KÖTÉSI PAULA. J 

Hornyolt cseréj) és 

fa l i t ég la 
készletemet kiárusítom jutát 

nyos áron mig a készlet tárt. 

Hornyolt oserép. 
t'ono db. ő t ) K. 

KátránvozpU' 
' - ' " 1 0 0 0 db. 5f, K. 

Szives pártfogást "kér1 

'BzyT Tory. Gytargyjoé 
j-Czelldüiitülk.. 

r\\ r>! o| o( i 
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Uj nvegüzlet 
... . Esetei?11 g 1.. ..ért ég i le nj a 
n. é. bíizöti-*í3et. hogy Czell
dömolkön a Gyarmatny-téren 
levő idszeriizletem mellé 

ÜVEG- S PORCELLÁN 
kereskedést rendeztem be. 

" Raktáramat dúsán felsze
r e l t e m a legdivatosabb kávés, 
teás, tno.kkáa és ebédlő szert 
vizekkél és az üveges szakmába 
vágó c i k k e k k e l , melyeket-ju-
tány-os á r o n árusttok. 

• üveg djsztárgyak, V-endég-
löi felszerelésekből nagy vá
laszték. Épületek üvegezését 

íban olcsó áron 
kés'zftém. j j " 

Szíves pártfogást kérve, 
kiváfd tiszteíettéí rV" - * ' 

| Horler János 
lrn kereskedése. 
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. Nyomatott Dinkgreve y i l j l h y c r ó f e berendezett' k ö n y v n y o m d á j á b a n , C e l U f ö m o i i i ' 


